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СТУДЕНТІВ ТЕХНІЧНИХ ВНЗ 
 

У статті проаналізовано комплексні цілі навчання англійської мови як засобу спілкування студен-
тів технічних спеціальностей, які сприяють навчанню офіційно-діловому, професійно-спрямованому, 
неофіційно-діловому, повсякденному спілкуванню. Проаналізовано навчання іноземної мови, як засіб за-
безпечення розвитку особистісного потенціалу студентів, формування мотивації студента, позитив-
ного ставлення до професії та вивчення іноземної мови студентами в технічних ВНЗ. У ході досліджен-
ня, на основі аналізу теоретичного матеріалу й практичного досвіду, визначено рівні іншомовної підго-
товки студентів, що дає змогу у подальшій роботі диференційовано підходити до навчання студентів, 
відповідно до рівня їх підготовки.  

Ключові  слова :  іншомовна комунікативна компетенція, мовленнєва підготовка, іноземна мова, 
професійне іншомовне мовлення, мовленнєвий розвиток студента.  Актуальність дослідження визначається тим, що у зв'язку з новими умовами розвитку суспільс-тва змінюється підхід до освіти в цілому і мовної освіти зокрема. Іноземна мова в умовах глобаліза-ції світової економіки, розширення міжнародних зв’язків стає засобом міжкультурного спілкування, а вища освіта та самоосвіта з репродуктивної пере-творюється на розвиваючу. Основна мета сучасної освіти – це формування здатності до активної дія-льності, до творчої професійної праці. Отриманні знання з основної мети навчання перетворюються на засіб розвитку особистості студентів.  Особливо це стосується знання іноземної мо-ви, яка тепер є необхідною умовою отримання гідної посади й однією з основних вимог, які вису-ваються до претендентів на заміщення вакантних посад (інженера, економіста, товарознавця, мет-ролога, фахівця з якості продукції тощо) адже зде-більшого фірми мають міжнародні зв’язки, або є представництвами зарубіжних брендів та компа-ній в Україні. Це свідчить про підвищений попит на фахівців технічних спеціальностей, які вільно володіють іноземною мовою, що відповідає євро-пейським тенденціям розвитку освіти та економі-ки. Наприклад, у Європі, згідно з інформацією ні-мецького Інституту економічних досліджень, ко-жний п’ятий працівник використовує знання іно-земної мови в професійній діяльності.  За І. М. Берманом [3, 49], основоположником напряму методики навчання іноземних мов у не-мовних вишах, іноземну мову можна опановувати двома шляхами: у першому випадку мову опано-вують як засіб спілкування і вивчають її як систе-му засобів вираження. У другому – мові навчають тільки як засобу спілкування, що реалізується у 

мовленні. Теоретичні відомості використовують-ся тільки тією мірою, в якій вони можуть допомо-гти опанувати мову.  Як свідчать дослідження (І. Р. Вовк, С. А. Федак) [5, 118–120], в умовах сучасного науково-технічного прогресу знання студента технічного ВНЗ застаріва-ють вже в процесі його навчання. Таким чином, про-фесійна підготовка майбутнього фахівця повинна не просто забезпечувати певний рівень знань, умінь і навичок, а й формувати готовність до саморозвит-ку та самоосвіти, в цьому може допомогти не тільки ВНЗ, а й додаткові курси з вивчення іноземної мови. Все це зумовлює необхідність перегляду й модерні-зації методики навчання іноземної мови у техніч-них ВНЗ, з урахуванням специфіки майбутньої про-фесії студентів.  У сучасних умовах поглиблюється суперечність між зростаючими вимогами до рівня знань інозем-ної мови фахівцями технічних спеціальностей та їхнім реальним невисоким рівнем знань, невмінням практично користуватись іноземною в професійній сфері. Саме тому гостро постає необхідність розв’я-зувати проблемні питання, що виникають під час навчання іноземній мові студентів технічних спеці-альностей. Все це вимагає докорінного переосмис-лення концепції вивчення іноземної мови в техніч-ному ВНЗ та мовної освіти загалом.  Постановка завдання дослідження: проаналі-зувати теоретичні положення та практичні аспек-ти вивчення іноземної мови у технічному ВНЗ, визначити компоненти іншомовної комунікатив-ної компетенції та рівні іншомовної підготовки студентів.  Підхід до навчання іноземним мовам – це ба-зисна категорія методики викладання іноземної 
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мови, що характеризує теоретичну основу на-вчання іноземній мові і реалізує провідну, доміну-ючу ідею навчанні на практиці у вигляді певної стратегії і за допомогою того чи іншого методу навчання; в широкому сенсі підхід – є загальною методологічно основою навчання і розробки ме-тодів навчання іноземної мови.  Навчання іноземної мови в технічних ВНЗ носить діяльнісний характер, оскільки мовне спілкування здійснюється за допомогою мовної діяльності, яка, в свою чергу, слугує вирішенню завдань продуктивної людської діяльності в умо-вах «соціальної взаємодії», спілкування людей.  Основна мета навчання іноземної мови у тех-нічному ВНЗ – набуття студентом комунікативної іншомовної компетенції. Є багато визначень та структурних компонентів комунікативної компе-тенції, але в межах нашого дослідження найбільш доречна структура комунікативної компетенції запропонована М. Кенелом та М. Свейном, що складається з чотирьох компонентів [4, 65–66]:  
– дискурсивна компетенція – здатність по-єднувати окремі речення у зв’язне усне або письмове повідомлення, дискурс, ви-користовуючи для цього різноманітні син-таксичні та семантичні засоби когезії (когезія (лат. cohaesus зв’язаний, зчепле-ний, зціплений) – у загальному значенні – зв’язність чогось; у мовознавстві – зв’яз-ність тексту [6, 43].  
– соціолінгвістична компетенція – здатність розуміти і продукувати словосполучення та речення з такою формою та таким зна-ченням, які відповідають певному соціолі-нгвістичному контексту ілокутивного ак-ту комунікації; (ілокутивний акт – втілен-ня у висловлюванні, породжуваному в ході мовлення, певної комунікативної мети; цілеспрямованість; функція впливу на співрозмовника [8, 35].  
– стратегічна компетенція – здатність ефек-тивно брати участь у спілкуванні, обираю-чи для цього правильну стратегію дискур-су, якщо комунікації загрожує розрив че-рез шум, недостатню компетенцію та ін., а також адекватну стратегію для підвищен-ня ефективності комунікації; 
– лінгвістична компетенція – здатність ро-зуміти та продукувати вивчені або анало-гічні їм висловлювання, а також потенцій-на здатність розуміти нові, невивчені ви-словлювання [4, 66–67].  Ми згодні з І. Р. Вовком, С. А. Федаком [5,  118–120], що з-поміж ряду запропонованих зару-біжними дослідниками (M. Canale, G. Caspar, R. Clif-ford, K. Faersh, M. Halliday, G. Manby, S. Savignon,  M. Swain, G. Widowson) моделей ця найкраще відо-бражає суть проблеми.  

Навчання іншомовного спілкування є одним із основних компонентів комунікативної іншо-мовної компетенції. Воно зумовлюється теоретич-ними положеннями навчання іноземної мови в технічному ВНЗ, зокрема це: 
– необхідність реалізації іншомовної кому-нікативної технології формування нави-чок та вмінь в усіх видах мовленнєвої дія-льності; 
– обов'язкове використання комплексного навчання всім видам іншомовної мовлен-нєвої діяльності; 
– врахування індивідуальних інтересів і осо-бливостей учнів, різних дій, видів поведін-ки, методів або прийомів виконання дія-льності, що використовуються студентами з метою підвищення ефективності засво-єння матеріалу; 
– обов'язкове використання практичних комунікативних завдань, що сприяють формуванню умінь іншомовного спілку-вання, і режимів роботи, адекватних умов реальної комунікації [1, 193].  Для досягнення комунікативної іншомовної компетенції – комунікативних умінь, сформова-них на основі мовних знань, навичок і вмінь, – викладач іноземної мови використовує інновацій-ні методи навчання, що поєднують комунікативні та пізнавальні цілі.  Інноваційні методи навчання іноземних мов, які базуються на гуманістичному підході, спрямо-вані на розвиток і самовдосконалення особистос-ті, на розкриття її резервних можливостей і твор-чого потенціалу, створюють передумови для ефе-ктивного поліпшення навчального процесу у ви-щих навчальних закладах. Основними принципа-ми сучасних методів є: рух від цілого до окремого, орієнтація занять на студента (learner-centered lessons), цілеспрямованість та змістовність за-нять, їх спрямованість на досягнення соціальної взаємодії за наявності віри викладача в успіх своїх студентів, інтеграція мови та засвоєння її за допо-могою знань з інших галузей наук. Існують різні варіанти цього напряму в сучасній методиці, які мають різні назви – «Whole Language Content Ap-proach», «Cognitive Approach», «Content-Based ESL Program», «Cognitive Academic Language Approach», «Co-operative Learning», «Interactive training» [2, 10].  На заняттях курсу «Іноземна мова» викладач ставить перед студентами завдання, спрямовані на реалізацію вищезазначених теоретичних поло-жень. Студенти, які є учасниками спілкування, намагаються вирішити реальні та уявні завдання спільної діяльності за допомогою іноземної мови. Діяльнісна сутність навчання іноземних мов  на цьому етапі навчання реалізується через «діяльні» завдання, прийоми і вправи.  
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Навчання іноземної мови включає в себе на-ступні компоненти: навички та вміння оперуван-ня мовним матеріалом, мовні вміння та навички, що характеризують рівень практичного володін-ня мовою як засобом спілкування, навчальні та компенсаторні вміння, що забезпечують культуру засвоєння мови в навчальних умовах і культуру спілкування з її носіями, а також вправи. Так само сюди входять такі компоненти, як: сфера спілку-вання, мовні ситуації, теми, тексти, мовний мате-ріал і система знань національно-культурних осо-бливостей і реалій країни вивчаємої мови.  Звісно, іншомовним, наприклад, англійським висловлюванням притаманні свої правила, які підкоряються правилам граматики, і засвоєння яких забезпечує здатність користуватися мовою в процесі комунікації. На заняттях студенти відпра-цьовують використання стандартних мовних зво-ротів і намагаються вживати їх у своєму мовленні і при виконанні завдань. Студентам пропонують-ся ситуації і даються завдання, щоб спонукати їх використовувати накопичений лексичний і гра-матичний матеріал з певної теми.  Досвід свідчить, що тематичні тексти, діалоги, телепередачі з актуальних питань, кінофільми як навчальні, так і художні та документальні, інформа-ція, що міститься в рекламних проспектах – все що використовується з навчальною метою в технічно-му ВНЗ під час навчання іноземної мови – мають містити інформацію, за допомогою якої реалізуєть-ся комплексна професійно-орієнтована мета на-вчання іноземної мови на даному етапі навчання.  Особливе значення надається формуванню лексичних навичок, оскільки в першу чергу перед студентами постають завдання з формування та розширення словникового запасу фахової, ділової та розмовної спрямованості. Велика увага приді-ляється роботі з термінологією, адже без знання термінів спілкування англійською мовою при ви-рішенні будь-яких професійних і побутових пи-тань буде просто неможливим.  Іноземна мова допомагає розвиткові студента, його професійній орієнтації. Вона володіє великим виховним, освітнім і розвиваючим потенціалом – все це забезпечує вирішення завдань, що стоять перед викладачем і студентами в рамках профіль-но-орієнтованого навчання іноземної мови.  Загальний іншомовний мовленнєвий розви-ток студента визначається якісним рівнем його іншомовної мовленнєвої діяльності, яка виявля-ється як у професійній діяльності, так і в процесі його самореалізації як форми самопрояву, досяг-нення поставленої мети, усвідомлення і розумін-ня сутності професійної мовленнєвої діяльності.  Результати проведеного дослідження дозво-лили визначити рівні іншомовної мовленнєвої підготовки студентів: репродуктивний, продукти-вно-перетворювальний і творчий, які відповіда-

ють вимогам комунікативної іншомовної компе-тенції студентів технічного ВНЗ.  
Репродуктивний рівень характеризується зага-льним уявленням студентів про професійне іншо-мовне мовлення. Вони не володіють достатньою інформацією про мовлення як інструмент профе-сійної діяльності, знають лише про окремі функції і характеристики іноземної мови, у професійній дія-льності. Простежується схильність студентів до ігнорування окремих якостей мовлення, особливо тих, які «не відпрацьовані». У них недостатній лек-сичний запас, зокрема професійний-терміноло-гічний, уміння правильно артикулювати й конс-труювати висловлювання іноземною мовою.  
Продуктивно-перетворювальний рівень харак-теризується наявністю усвідомлення студентами значення не лише загально професійних умінь, а й володіння іноземною мовою, як компонента майбу-тньої професійної діяльності. Вони виявляють ба-жання до операційності застосування іншомовних мовленнєвих умінь у практичній діяльності, більш активно включаються у навчальний процес на практичному рівні, уміють прогнозувати результа-ти іншомовної мовленнєвої діяльності. Студенти, віднесені до даного рівня, достатньо володіють лек-сичним запасом та умінням конструювати речення і добирати для їх озвучення адекватну інтонацію.  
Творчий рівень характеризується високим розвитком особистісних іншомовних мовленнє-вих умінь студентів як компонента їх професійної майстерності; усвідомленням їх ролі і позитивним до них ставленням; виразним проявом спеціаль-них знань і умінь у професійній діяльності; опера-тивним застосуванням тих чи інших умінь відпо-відно до ситуації і мети дії. На цьому рівні почина-ється активне застосування професійно-спрямованої іншомовної лексики, термінології, словесної дій, проявляється мотивація до вдоско-налення іншомовного мовлення в різних формах роботи, досить високий рівень володіння лекси-кою і логікою мовлення.  Комплексні цілі навчання англійської мови як засобу спілкування студентів технічних спеціа-льностей сприяють навчанню власне спілкуван-ню: офіційно-діловому, професійно-спрямо-ваному, неофіційно-діловому, повсякденному. Навчання іноземної мови забезпечує розвиток особистісного потенціалу студентів. Дана особли-вість змісту навчання характеризується наявніс-тю мотивації студента, особливо позитивному ставленню до професії, що стосується й вивчення іноземної мови студентами в технічних ВНЗ. У ході дослідження, на основі аналізу теоретичного матеріалу й практичного досвіду, визначено рівні іншомовної підготовки студентів, що дає нам змо-гу у подальшій роботі диференційовано підходи-ти до навчання студентів, відповідно до рівня їх підготовки.  
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Булгару Н. Б. Специфика иноязычной речевой подготовки студентов технических вузов 
В статье проанализированы комплексные цели обучения английскому языку как средству общения 

студентов технических специальностей, которые способствуют обучению официально-деловому, про-
фессионально-направленному, неофициально-деловому, повседневному общению. Проанализированы 
особенности обучения иностранному языку как средства обеспечения развития личностного потенциа-
ла студентов, формирования мотивации студента, положительного отношения к профессии и изуче-
ния иностранного языка студентами технических вузов. В ходе исследования, на основе анализа теоре-
тического материала и практического опыта, определены уровни иноязычной подготовки студентов, 
что позволяет в дальнейшей работе дифференцированно подходить к обучению студентов, в соответ-
ствии с уровнем их подготовки.  

Ключевые  слова :  иноязычная коммуникативная компетенция, речевая подготовка, иностран-
ный язык, профессиональная иноязычная речь, речевое развитие студента. 

 

Bulgaru N. Specificity of foreign language speech training of students of technical universities 
The article analyzes complex goals of teaching English as a means of communication between students of 

technical specialties, which contribute to formal, business, professionally-directed, informal-business, everyday 
communication. The main objective of teaching a foreign language in a technical university is disclosed – the stu-
dent's acquisition of a communicative foreign language competence, its components: (discursive, sociolinguistic, 
strategic and linguistic competence). The main components of teaching a foreign language are analyzed:  
language skills and language skills, language skills and skills that characterize the level of practical language 
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proficiency as a means of communication, teaching and compensatory skills, speech exercises, linguistic situa-
tions, topics, texts, linguistic material and national knowledge system -cultural features and realities of the coun-
try studied language. The peculiarities of teaching foreign language as a means to ensure the development of the 
student's personal potential, the formation of the student's motivation, the positive attitude to the profession and 
the study of a foreign language by students of technical universities are analyzed. In the course of the research, on 
the basis of the analysis of theoretical material and practical experience, the levels of foreign-language training of 
students are determined, which allows them to differentiate in the future work in the training of students, in ac-
cordance with the level of their preparation.  

Key  words :  foreign communicative competence, speech preparation, foreign language, professional foreign 
language, speech development of the student.  Стаття надійшла до редколегії 22.12.2017   УДК 78. 071. 2(477) 
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КУЛЬТУРНО-МИСТЕЦЬКА СПАДЩИНА В. БАРВІНСЬКОГО 
ЯК ЧИННИК ВИХОВАННЯ ГРОМАДЯНСЬКОСТІ МАЙБУТНІХ 

 УЧИТЕЛІВ МУЗИЧНОГО МИСТЕЦТВА 
 

Предметом аналізу в даній статті є період становлення творчої постаті українського композитора
-патріота В. Барвінського в період його навчання в Празі, який ставив собі за мету сформувати свій ком-
позиторський стиль в якому б міг віддзеркалити національну самобутність своєї Батьківщини. На прик-
ладі його творів простежуються лінії композиторського стилю митця. Серед них передусім кантилен-
ність тематизму і колористичність фактури, опора в поліфонії на фольклорні риси. У статті підійма-
ються проблеми формування готовності майбутніх учителів музики до здійснення громадянського вихо-
вання школярів, яка обумовлена зростаючими вимогами до особистості й професійності вчителя.  

Ключові  слова :  патріотизм, професійна підготовка, жанр, музична мова, музична форма, україн-
ська музика, музична фактура. Важливо підкреслити, що на сучасному етапі становлення суспільства все більш актуалізується значення музичного виховання як складного діа-лектичного процесу розвитку особистості. Музика як вид мистецтва здатна безпосередньо втілюва-ти й моделювати емоції, їх перебіг і у такий спосіб формувати громадянську позицію майбутній вчи-телів, які ретельно вивчаючи національну культу-рно-мистецьку спадщину в майбутньому будуть спроможні реалізовувати концепцію музичного виховання школярів на основі української націо-нальної культури, формувати уявлення учнів що-до причетності до свого народу та його традицій, відчуття патріотизму та громадянську позицію майбутнього покоління. Державна національна доктрина визначила головну мету національного виховання на сучасному етапі – це передача моло-дому поколінню соціального досвіду, багатства духовної культури народу, його національної мен-тальності, своєрідності світогляду і на цій основі формування особистісних рис громадянина Украї-

ни: національної свідомості, розвинутої духовнос-ті, моральної, художньо-естетичної культури, роз-виток індивідуальних здібностей, таланту.  Останнім часом представники вітчизняного музикознавства все частіше звертаються до про-блематики культурологічного спрямування, розг-лядаючи розвиток музичної культури Західної України і творчість тих діячів, які її представля-ють, в проекції на різні художні традиції, стилі, напрями та нові архівні матеріали, доступ до яких став можливим після проголошення державної незалежності в 1991 році. Це дисертаційні дослі-дження Н. Костюк «Музична культура Західної України 20–30-х років XX століття: ідеї поступу і розвиток національних традицій», О. Мартиненко «Музична діяльність українських емігрантів у мі-жвоєнній Чехословаччині (джерелознавчий ас-пект дослідження)» та Р. Стельмащук «Модерні-стські тенденції у творчості українських компози-торів Львова 20–30-х років ХХ ст.: естетичні та стильові ознаки в контексті епохи».  
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